Právny akt ES/EÚ  70/388/EHS
Právne predpisy Slovenskej republiky
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Článok (Č,.O,    V,P)
Text
Spôsob transpozície
Číslo
Článok (Č,§.O,    V,P)
Text


Zhoda
Administratívna infraštruktúra
Poznámky
Štádium legislatívneho procesu



Článok 1

1.  Každý členský štát schváli každý typ zvukového výstražného zariadenia, ktoré vyhovuje požiadavkám na konštrukciu a skúšky ustanoveným v bode 1 prílohy I.

2.  Členský štát, ktorý udelil typové schválenie, podnikne, v prípade potreby aj v spolupráci s príslušnými orgánmi ostatných členských štátov, nevyhnutné opatrenia na overenie zhody vyrábaných modelov so schváleným typom. Takéto overenie sa obmedzí na náhodné kontroly
N
NV
§ 3 ods. 1

§ 3 ods. 2
(1) Typové schválenie ES komponentu
) sa udelí pre každý typ zvukového výstražného zariadenia, ak sú splnené technické požiadavky podľa § 2. Vzor osvedčenia o typovom schválení ES je uvedený v prílohe II smernice 70/388/EHS v platnom znení.

(2) Štátny dopravný úrad
) prijme po typovom schválení ES komponentu pre typ zvukového výstražného zariadenia, v prípade potreby v spolupráci s typovými schvaľovacími úradmi ostatných členských štátov Európskej únie (ďalej len „členský štát“), opatrenia na overenie zhody vyrábaných modelov so schváleným typom. Takéto overovanie sa obmedzí na náhodné kontroly. 
Ú






Článok 2

Pre každý typ zvukového výstražného zariadenia, ktorý bol schválený podľa článku 1, vydajú členské štáty výrobcovi alebo jeho splnomocnenému zástupcovi značku typového schválenia EHS, ktorá je zhodná so vzorom v bode 1.4 prílohy I.

Členské štáty prijmú všetky vhodné opatrenia, aby sa zabránilo používanie značiek, ktoré by mohli vyvolať zámenu medzi zvukovým výstražným zariadením, typovo schváleným podľa článku 1, a inými zariadeniami.;


N
NV
§ 3 ods. 3

§ 3 ods. 4
(3) Pre každý typ zvukového výstražného zariadenia sa pridelí výrobcovi alebo jeho zástupcovi značka typového schválenia ES komponentu podľa vzoru uvedeného v bode 1.4 prílohy I smernice 70/388/EHS v platnom znení. 

(4) Štátny dopravný úrad prijme potrebné opatrenia na zabránenie používania značiek typového schválenia ES komponentu, ktoré môžu vyvolať zámenu medzi zvukovými výstražnými zariadeniami, typovo schválenými podľa odseku 1 a inými typovo schválenými zvukovými výstražnými zariadeniami.
Ú






Článok 3

1. Žiadny členský štát nesmie zakázať predaj zvukových výstražných zariadení z dôvodov, ktoré sa týkajú ich konštrukcie alebo funkcie, ak je na takýchto zariadeniach uvedená značka typového schválenia EHS.

2. Toto ustanovenie však nebráni členskému štátu, aby prijal opatrenie proti takým zvukovým výstražným zariadeniam, vybaveným značkou typového schválenia EHS, ktoré sa z hľadiska svojej konštrukcie nezhodujú so schváleným prototypom.

Príslušný členský štát o takýchto opatreniach ihneď informuje ostatné členské štáty a Komisiu, s uvedením dôvodov svojho rozhodnutia. Súčasne sa uplatnia ustanovenia článku 5.

V zmysle prvého pododseku o nesúlad so schváleným prototypom ide vtedy, ak nie je dodržaná horná alebo dolná limitná hodnota uvedená v bode 1.2.1.6 prílohy I.;
N
NV
§4 písm. b)

§ 3ods. 5

§ 3 ods. 6
Príslušný štátny orgán nemôže zakázať 

b)uvedenie na trh zvukových výstražných zariadení z dôvodov týkajúcich sa ich konštrukcie alebo funkcie, ak sú označené značkou typového schválenia ES komponentu.

(5) Nie je povolené uvádzať na trh zvukové výstražné zariadenia označené značkou typového schválenia ES komponentu, ktoré z hľadiska svojej konštrukcie nezodpovedajú schválenému typu. Štátny dopravný úrad bezodkladne informuje typové schvaľovacie úrady ostatných členských štátov a Európsku komisiu o prijatých opatreniach a o ich dôvodoch.

(6) O nesúlad so schváleným typom podľa odseku 5 ide vtedy, ak nie je dodržaná horná alebo dolná limitná hodnota zvukového tlaku uvedená v bode 1.2.1.6 prílohy I smernice 70/388/EHS v platnom znení.
Ú






Článok 4

Príslušné orgány každého členského štátu zašlú do jedného mesiaca  príslušným orgánom ostatných členských štátov kópiu osvedčenia o typovom schválení pre každý typ zvukového výstražného zariadenia, ktorý schválili alebo ktorému odmietli udeliť schválenie;
N

§ 3 ods. 7 písm. a)
(7) Štátny dopravný úrad 

a) zasiela každý mesiac typovým schvaľovacím úradom ostatných členských štátov kópiu osvedčenia o typovom schválení ES komponentu pre typ zvukového výstražného zariadenia, ktoré počas príslušného mesiaca udelil alebo odmietol udeliť,
Ú






Článok 5

1. Ak členský štát, ktorý udelil typové schválenie EHS, zistí, že väčší počet zvukových výstražných zariadení, označených tou istou značkou typového schválenia EHS, nezodpovedá schválenému typu, tento štát prijme  nevyhnutné opatrenia na zabezpečenie zhody výrobných modelov so schváleným typom. Príslušné orgány takéhoto štátu upozornia príslušné orgány ostatných členských štátov na prijaté opatrenia, ktoré by mohli, ak je to potrebné, viesť až k odňatiu typového schválenia EHS. Ak sú o takomto nesúlade informované príslušné orgány iného členského štátu, prijmú tieto orgány rovnaké opatrenia.

2. Príslušné orgány členských štátov sa navzájom jedného mesiaca informujú o každom odňatí EHS typového schválenia a o dôvodoch takéhoto opatrenia.

3. Ak členský štát, ktorý udelil typové schválenie EHS, namieta nesúlad, ktorý mu bol oznámený, dotknutý členský štát sa snaží spor vyriešiť. Komisia je priebežne informovaná a v prípade potreby v záujme dosiahnutia urovnania uskutoční potrebné konzultácie; 
N

§ 3 ods. 8

§ 3 ods. 7 písm. b)

§ 3 ods. 9
(8) Ak štátny dopravný úrad zistí, že väčší počet zvukových výstražných zariadení označených rovnakou značkou typového schválenia ES komponentu nezodpovedá typu, ktorý schválil, prijme opatrenia na zabezpečenie zhody výrobných modelov so schváleným typom. Štátny dopravný úrad oznámi typovým schvaľovacím úradom ostatných členských štátov prijaté opatrenia, ktoré môžu v prípade nesúladu so schváleným typom viesť až k odňatiu typového schválenia ES komponentu pre typ zvukového výstražného zariadenia. Ak je o takomto nesúlade informovaný typovým schvaľovacím úradom iného členského štátu, prijme rovnaké opatrenia.

(7) Štátny dopravný úrad 

b) informuje typové schvaľovacie úrady ostatných členských štátov o každom odňatí typového schválenia ES komponentu pre typ zvukového výstražného zariadenia a o jeho dôvodoch do jedného mesiaca odo dňa odňatia typového schválenia ES komponentu.

(9) Ak štátny dopravný úrad po udelení typového schválenia ES komponentu pre typ zvukového výstražného zariadenia má námietky proti nesúladu so schváleným typom, ktorý mu oznámi typový schvaľovací úrad iného členského štátu, v spolupráci s dotknutým typovým schvaľovacím úradom prijme opatrenia na vyriešenie vzniknutej situácie a priebežne o tom informuje Európsku komisiu. 
Ú






Článok 6

Všetky rozhodnutia prijaté v súvislosti s vykonávaním tejto smernice, ktorými sa zamieta alebo odníme typové schválenie zvukového výstražnému zariadenia alebo zakáže sa jeho umiestnenie na trh, alebo sa zakáže jeho používanie, musia byť podrobne odôvodnené. Takéto rozhodnutie sa oznámi príslušnej strane, ktorá je súčasne informovaná o  dostupných opravných prostriedkoch podľa platných vnútroštátnych právnych predpisov platných v členských štátoch a o lehotách na uplatnenie týchto opravných prostriedkov;
N
Zákonč. 725/2004 Z. z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov

Zákonč. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok)v znení neskorších predpisov
§ 109 ods. 1 

§ 47 ods. 1 až 5 
(1) Na konanie podľa tohto zákona sa  vzťahujú všeobecné predpisy o správnom konaní, 42) ak tento zákon neustanovuje inak.

-------

42) Zákon č. 71/1967 Zb.  o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov.

Náležitosti rozhodnutia

(1) Rozhodnutie musí obsahovať výrok, odôvodnenie a poučenie o odvolaní (rozklade). Odôvodnenie nie je potrebné, ak sa všetkým účastníkom konania vyhovuje v plnom rozsahu.

(2) Výrok obsahuje rozhodnutie vo veci s uvedením ustanovenia právneho predpisu,   podľa ktorého sa rozhodlo, prípadne aj rozhodnutie o povinnosti nahradiť trovy  konania. Pokiaľ sa v rozhodnutí ukladá  účastníkovi  konania  povinnosť  na plnenie,

správny orgán určí pre ňu lehotu; lehota nesmie  byť kratšia, než ustanovuje osobitný zákon.

(3) V odôvodnení rozhodnutia správny  orgán  uvedie, ktoré skutočnosti boli podkladom na  rozhodnutie, akými  úvahami bol vedený pri hodnotení dôkazov, ako použil správnu úvahu pri použití právnych predpisov, na  základe ktorých rozhodoval, a ako sa vyrovnal s návrhmi a námietkami  účastníkov  konania a s ich vyjadreniami k podkladom rozhodnutia.

(4) Poučenie o odvolaní  (rozklade) obsahuje  údaj, či je rozhodnutie konečné  alebo či sa  možno proti nemu  odvolať (podať rozklad),  v akej lehote, na ktorý orgán a kde možno odvolanie podať. Poučenie obsahuje aj údaj, či  rozhodnutie možno preskúmať súdom.

(5) V písomnom vyhotovení  rozhodnutia  sa  uvedie aj orgán, ktorý rozhodnutie vydal,   dátum vydania rozhodnutia, meno a priezvisko fyzickej osoby a názov právnickej osoby. Rozhodnutie musí mať úradnú  pečiatku a podpis s uvedením mena,  priezviska a funkcie oprávnenej osoby.   Osobitné právne predpisy  môžu ustanoviť ďalšie náležitosti rozhodnutia.
Ú






Článok 7

Žiadny členský štát nesmie odmietnuť udeliť typové schválenie EHS vozidlu z dôvodov týkajúcich sa jeho výstražného zariadenia, ak je toto zariadenie vybavené značkou typového schválenia EHS a ak je montované podľa požiadaviek stanovených v bode 2 prílohy I
N
NV
§3 ods. 10
(10) Nemožno odmietnuť udelenie typového schválenia ES vozidla
) pre typ vozidla z dôvodov týkajúcich sa zvukového výstražného zariadenia, ak toto zariadenie je označené značkou typového schválenia ES komponentu a namontované podľa technických požiadaviek ustanovených v bode 2 prílohy I smernice 70/388/EHS v platnom znení.
Ú






Článok 7a

Žiadny členský štát nesmie odmietnuť alebo zakázať predaj alebo registráciu, uvedenie do prevádzky alebo používanie vozidla z dôvodov týkajúcich sa jeho zvukového výstražného zariadenia, ak je toto zariadenie označené značkou typového schválenia EHS a ak je namontované v súlade s požiadavkami stanovenými v bode 2 prílohy I.
N
NV
§ 4 písm. a)
Príslušný štátny orgán nemôže zakázať 

a) uvedenie typu vozidla na trh,
) jeho evidenciu a uvedenie do prevádzky alebo používania v premávke na pozemných komunikáciách
) z dôvodov týkajúcich sa zvukového výstražného zariadenia, ak toto zariadenie je označené značkou typového schválenia ES komponentu a namontované podľa technických požiadaviek ustanovených v bode 2 prílohy I smernice 70/388/EHS v platnom znení,
Ú






Článok 8

Na účely tejto smernice „vozidlo“ znamená každé motorové vozidlo určené na prevádzku na ceste, s karosériou alebo bez karosérie, ktorý má najmenej štyri kolesá a maximálnu konštrukčnú rýchlosť presahujúcu 25 km/h, s výnimkou koľajových vozidiel, poľnohospodárskych traktorov a zariadení a pracovných strojov
N
NV
§1 
Toto nariadenie vlády sa vzťahuje na motorové vozidlá určené na prevádzku v premávke na pozemných komunikáciách, s karosériou alebo bez karosérie, ktoré majú najmenej štyri kolesá a najväčšiu konštrukčnú rýchlosť prevyšujúcu 25 km.h-1, okrem koľajových vozidiel, poľnohospodárskych traktorov a zariadení, a pracovných strojov (ďalej len „vozidlo“).
Ú






Článok 9

Zmeny a doplnenia potrebné na prispôsobenie požiadaviek príloh I a II technickému pokroku sa prijmú podľa postupu ustanoveného v článku 13 smernice Rady zo dňa 6. februára 1970 o aproximácii právnych predpisov členských štátov o typovom schválení motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel
n.a.










Článok 10

1. Členské štáty prijmú opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou do osemnástich mesiacov od jej oznámenia.  Bezodkladne o tom informujú Komisiu.

2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti predmetu úpravy tejto smernice
n.a.

N
NV
§ 5

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky oznamuje Európskej komisii prijatie právnych predpisov a ich znenie v oblasti dotknutej týmto nariadením vlády.
Ú






Článok 11

Táto smernica je adresovaná členským štátom
n.a.










PRÍLOHA I
N
NV
§2


Zvukové výstražné zariadenia namontované na vozidlách musia spĺňať požiadavky na konštrukciu a skúšky (ďalej len „technické požiadavky“) ustanovené v prílohe I okrem bodu 1.4 smernice Rady 70/388/EHS z  27. júla 1970 o aproximácií právnych predpisov členských štátov o zvukových výstražných zariadeniach motorových vozidiel (ďalej len „smernica 70/388/EHS“) v platnom znení. 
Ú






PRÍLOHA II
N
NV
§3 ods. 1 druhá veta
(1) Typové schválenie ES komponentu1) sa udelí pre každý typ zvukového výstražného zariadenia, ak sú splnené technické požiadavky podľa § 2. Vzor osvedčenia o typovom schválení ES je uvedený v prílohe II smernice 70/388/EHS v platnom znení.
Ú




�) § 8 ods. 10 a 17 zákona č. 725/2004 Z. z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov.


�) § 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z. z.


�) § 5 ods. 11 a 20, § 6 ods. 7 a 10 a § 7 ods. 9 a 13 zákona č. 725/2004 Z. z.


�) Zákon č. 128/2002 Z. z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.


�) § 88 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 315/1996 Z. z. o premávke na pozemných komunikáciách   v znení neskorších predpisov.


    Zákon č. 725/2004 Z. z. v znení zákona č. 109/2005 Z. z.





1 ) § 8 ods. 10 a 17 zákona č. 725/2004 Z. z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných  komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
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